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"MPOC ©6ECCAAONIKH &

2 TIAYAOC MN CIAOY2NOC MN TIMOBEOC
€YC2Al  NTEKKAHCIA  NNEBECCAANONIKEYC

2M TINOYTE TMENEIWT MN MXOEIC IHCOYC
MNeXPICTOC. TEXAPIC NHTN MN TPHNH.
B TNQM2MOT NTM TINOYTE NOYOEId) NIU
2APWTN THPTN. ENEIPE MIETNMEEYE 2N
NENWAHA AXN WWXN. r ENEIPE MIMNEEYE
MN2WB NTETN TICTIC. MN TI2ICE NTETN
AFAMH. UN 6YITOMONH NOBEANIC MMNENXOEIC
IHCOYC MEXPICTOC MMEMTO EBOA MINOYTE
MNENEIWT. 2 ENCOOYN NECNHY MMEPIT
€EBOA 2ITM TINOYTE NTETN MNTCWTIM € X€
MENEYAITEAION MMNAWDNE €20YN EPWTN
oM THAXE MMATE 2AAd 2N TKESOM AYW
2M TIENMNEYMA €TOYA22B MN OYTWT NZHT
ENADDW KATA ©€ ETETNCOOYN NOE
ENTANQDNE MMOC NZHT THYTN €TBE THYTN.
S AYW NTWTN ATETNQYWNE ETETNTNTWN
€PON. EATETNXI| MMNPYAXE MMNXOEIC 2N
OYBAIYIC ENAWMWC MN OYPAWE MMENNEYMA
€ETOYAAB. 2 2OCTE NTETN AWDMNE NCMOT
NNETMNICTEYE THPOY 2N TMAKEAONIA. MN

TAXAIA. A NTA NWAXE FAP MIANOYTE T COEIT
EBOA NZHT THYTN 2N TMAKEAONIA MMATE AN
MN TaXalA.  2AAA TETNIMICTIC €TXI €20YN
ENNOYTE ACPCOEIT 2N MA NIM. 2WCTE
NTNTMPXPIA NXE AddY NAY. © NTOOY TaP
CEQYAXE €TBE THYTN NOE ENTANEl €20YN
WAPWTN MMOC AYWD NO6E ENTATETNKET
THYTN EMNNOYTE EBOA 2N NEIAWAON EP2M2 A
MIMNOYTE E€TON2 AYW MME. 1TAYW €T
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€BOA 2HT( MNeEUHPE EBOA 2N MIMNHYE. Al
ENTACTOYNOC( €BOA 2N NETMOOYT IHCOYC
MNAlI ETNANAZMEN EBOA 2N TOPI'H ETNHY.

B
2 NTWOTN TAP TETNCOOYN NECNHY NO€E
ENTANEI €20YN DAPWTN MMOC XE MMCWWNE
ECWOYEIT. B 2AAA AYXNAN 2ICE NQOPTI.
AYMD AYCOWN 9N NEDIAIMMOC KATA ©O€
ETETNCOOYN.  ANMAP2HCIAZE MMON 2u

MENNOYTE ETPENXW NHTN MMEYATEAION
MIMNOYTE 2N OYNOS NArWN. T MENCOrMC raP

NTAAWMNE AN EBOA 2N OYMNAANH. OYAE
EBOA 2N OYAKABAPCIA. OYAE 2N OYKPO(.
2 QAN KATA 6€ ENTAYAOKIMAZE MMON EBOA
2ITM TINOYTE €ETANQOYTN ENEYAITEAION
Tal TE 6€ ENWAXE MMOC 2WC ENAPECKE
AN NPWWME AAAA MTINOYTE TMal €ETAOKIMAZE
NNPHT. € MIMNQWITE FAP ENEZ2 2N OYWAXE
NKWPW KATA ©€ €ETETNCOOYN. OYAE
2N OYAOISE MMUNTMAITO N2OYO. TINOYTE
METPMNTPE. s OYAE MINQINE NCA €00Y
NTNPWME. OYAE NTNTHYTN. OYAE NTNEKE.
Z €OYNSOM MWMON €2POW) €EPWTN 2WC
AMNOCTOAOC MMEXPICTOC. AAAA ANDWDNE
NPMPAW 2N TETNMHTE. NOE€E EWAPE OYMOONE
OAANMElI NNECWHPE. H TAl TE B€ ENOYEW

THYTN €9NAN €T NHTN MMEYATTEAION
UMNOYTE UMATE AN. dAAX NENKEWYXH XE
ATETNWWME NAN MUEPIT. e TETNPMMEEYE
FAP NECNHY MMEN2ICE UN MENMKA2 ENP2DB
MIME2OOY MNTEYWH XE NNENOYEIDICE EOYA
MMMTN. ANTAWEOEIW) NHTN MMEYAMTEAION
UMMNOYTE. 1 NTWTN TAP €TO MMNTPE UN
NNOYTE NOE ENTAND)WMNE MMOC NHTN
NETMICTEYE 9N OYOYON MN OYMNTUE.
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AYW AXN NOBE. 1 NBE ETETNCOOYN X€
NOE NNIEIWT ETCOMC NNEYQHPE. &8 TAl
TE OE ENCOMC MMOYA MOYA MMWTN AYW
ENCOACA.  ENPUNTPE ETPETNMOOWE 2
NEMNWA MMNOYTE. MAl ENTA(TE2M THYTN
€90YN ETECJMNTPPO MN MECEOOY. T ETBE
Nal ANON 2WMWN TNOM2UMOT NTM MNOYTE
AXN WXN XE NTEPETNXT MIWAXE MMTCWTM
UMNOYTE €BOA 21 TOOTN ATETNWOMN(
EPAWOTN NOYWAXE NPWME AN 2AAX KAT2
O€ NAME EMNWMAXE MMNOYTE ME Nal ON
ETENEPIEINOHT THYTN NETMICTEYE. 1ANTWTN
AP NECNHY ATETNMWME ETETNTNTWN
ENEKKAHCIA MMNOYTE NAl €TON TOYAl
ol MEXPICTOC IHCOYC.  XE€ ATETNWEN
NEY2ICE 2T THYTN EBOA 2ITN NETNPMN T UE.
KATA 6€ NNH €EBOA 2ITOOTOY NNIOYAA.
€ N2l ENTAYMOYOYT MMENXOEIC [HCOYC
UN NEMPODHTHC AYW ANON AYAMT NCWN
NCEAPECKE AN MMNOYTE AYW €EYT OYBE
PWOME NIM. S EYKWAY MMON EWMAXE MN
NOEONOC XE EYEOYXAl ETPEYX(WK EBOA
NNEYNOBE NOYOEIW NIM. ACMW?2 AE E9PA
EXWOY N&I TOPTH (DABOA. ZANON A€ NECNHY
EANPMETNBOA MPOCMOYOEIW) NNAOYOYNOY
9 M20 9M M2HT AN. ANKEMH N2OYO ENAY
ENETN20 9N OYNO& NOY(W(U) T XE ANPONAN
€E1 YAPWTN. ANOK MEN MAYAOC NOYCOM AYW
CNAY. YW 2 TXPOM NAaN N&l MCATANAC.
8 A() FAP TE TENIEAMIC HMNENPAWE HMEKAOM
MMENWOYWOY MH NTWTN AN 2T THYTN M€
NOOYO MMEMTO €BOA MMENXOEIC IHCOYC
MEXPICTOC 2N TEYMAP2OYCIA. K NTWTN AP
MNE NENEOOY. AYW NENPAWE.
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2 €TBE MAl &€ MIMNEWSW.  EANP2NAN
EQWXTT MAYAAN 2N A6HNAIC. B ANTNNOOY

WAPWTN NTIMOBGEOC NMENCON. TAIAKONOC
NTE TINOYTE 2M TIEYATTEAION MIMEXPICTOC.

ENTAXPE THYTN AYW €COMNC 2ATETNMICTIC
rETMTPE AAdY KIM 2N NEIBAIWIC NTWTN
AP TETNCOOYN X€ ENKH €Me€RWB. 2 Kal
FrAP EN2ATN THYTN ANQPMXOOC NHTN X€
CENABAIBE MUMON KATA ©6€ ENTACQWIE. AYW
TETNCOOYN. € €TBE Mal ANOK 20 MMNIEWSW
AITNNOOY €€IM€E €ETETNIMICTIC X€ MEW)AK
AJMNEIPAZE MMWTN N&I METMEIPAZE. NTE
NENZICE QWIE ETXINXH. STENOY AE NTEPE
TIMOBG€EOC €1 WAPON €BOA 2ITETHYTN AYW
NTEPECITAMON ETETNMICTIC MN TETNArAMNH
AYWD XE OYN THTN MMAY MIMENPIIMEEYE
ENANOY( NOYOE€IW) NIM ETETNOYEDNAY
EPON KATA 6€ 2WWN ETNOYEWNAY EPWTN.
ZETBE NAIANMENZHT MTON EXN THYTN NECNHY
€2PAl EXN ANATKH NIM MN TENOSGAIVIC €EBOA
21 TOOTC NTETN MICTIC. HXE TENOY TNONZ
ETETNWANAZEPAT THTTN 2M NXOEIC. © Ald)
FAP NOMNZ2MOT METNNAWTOYEIO( MINOYTE
2APWTN €2PAI €XM MPAYE ETNPADE UMO(
€TBE THYTN MIMEMTO €BOA MITENNOYTE

I NTEYQH MN ME200Y ENCOMC MMATE
ETPENNY EMNETN20. AY(W ECOBTE NNO)WWT
NTETN MICTIC. & NTO(| A€ NMNOYTE MENEIWT
UN MENXOEIC IHCOYC. ECJECOOYTN NTEN2IH
(DAPWTN. & INOYTE AE ECETAWE THYTN.
AYW ECETPETNP2OYO 9N TArAMH €20YN
ENETNEPHY YW €20YN EOYON NIM. KATX
©€ NANON €20YN EPWTN. T EMTAXPE
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NETNZHT AXN NOBE. 2N OYOYOIl MNEMTO
€BOA MINOYTE TIENEIDT 2N TMAP20YCIA
MIMENXOEICIHCOYC MN NE(TETOYAAB THPOY.

A

2 TENOY &E NECNHY TNCOMC AYW
TNMAAPAKAAEI MMWTN 2l MEXPICTOC IHCOYC
XEKAAC KATA BE€ ENTATETNX| EBOA 2ITOOTN
NOE ETéDE ETPETNMOOWE AY() EAPECKE
UMNOYTE KATA ©€ ON ETETNMOOWE NOHTC
X EKAAC ON ETETNEP2OYO. 8 TETNCOOYN TAP
XE OY NE MMAPAITEAIA ENTANTAAY NHTN
ol MXOEIC IHCOYC. r NAl TaP ME NOYWQ)
UMNOYTE METNTBBO. €CA2€ THYTN €BOA
NTIOPNEIX. = €TPE MOYA MOYA MMWTN
CBO €KX MECCKEYOC NA(| 2N OYTBBO MN
OYTIMH. €2N OYMA60C AN NEMIOYMIA. KAT
O€ NNKEQEBNOC ETENCECOOYN AN MINOYTE.
S ETMPMBOA MMM AYW ETMUCES NMECCON 2
MoWB X€ OYPE(XIKBA ME MXOEIC ETBE
N2l THPOY KAT2 € ENTANXOOC NHTN XIN
NWOPM 2YW ANPMNTPE. z NTX FNOYTE TaP
TA9MN AN EYX WM. A2 2N OYTBBO. ATENOY
6€E TIETABETEI NNECABETEI NPIDME AN. 2AA
UMMNOYTE. Mal ON ENTA(T MMEUNNEYMA
€TOY22B NHTN. © €TBE TUNTMAICON A€
NTETN PXPIXA AN NC92I NHTN. NTWTN FaP
NTETN 2€ENPEC|XI| CBUW NTMMNOYTE EMEPE
NETNEPHY. TKAI TAP TETNEIPE MUOC ENECNHY
THPOY ET2N TMAKEAONIA THPC. TNIAPAKAAEI
AE MMWTN NECNHY EP2OYO. 3KK AYW) EOYPOT
ECSPAOT AYW €XI| 9PHTN EPWTN EP2WB 2N

NETNSIX. KATA 6€ ENTANIMAPAITEINE NHTN.
B XEKAAC ETETNEMOOWE ETETNTCANHY
NNAZPN NAMNBOA. AYW NTETN TMAZE
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NA2AY. T NTNOYUW(U) AE AN ETPETNPATCOOYN
NECNHY E€TBE NETNKOTK. X€ NNETNAYM
NOE MMKECEEMNE ETEUNTOY 2€EAMIC MMAY.
i €)X E TNMICTEYE AP XE AIHCOYC MOY AYW
A(TWOYN. Tl TE BE€ NMNOYTE NENTAYNKOTK
9()OY 2ITN IHCOYC (INANTOY NMMAC. EENX W
FAP MMl NHTN 2 MQAXE MMNXOEIC. XE
ANON NETON2 NETNACEEME ETMAP2OYCIX
MMAXOEIC  NNENPWOPM  NNENTAYNKOTK.
s XE NTO( MXOEIC 2N OYOYE2CAONE 2N
OY2POOY NAPXATEAOC 9N OYCIAMITZ NTE
MNOYTE C(INHY EMECHT €BOA 2N TME AYW
NETMOOYT 2 MEXPICTOC NATWOYN NWOPTT.
Z UNNCWC ANON NETON2 NETNAQWXM
CENATOPMN NMMAY 2N NEKAOOAE ETWMNT
ENXOEIC EMAHP. AYW TNNADWME MN MXOEIC
NTEEI2E NOYOEIW) NIM. H 9WCTE MAPAKIAE]
NNETNEPHY 2N NEIDAXE.

€

> ETBE NEYOEI) AE MN NEXPONOC
NECNHY NTETN PXPIA AN NC2al NHTN.
B NTWTN 2P TETNCOOYN 2N OYWPX XE€
NOE NOYPE(XIOYE NTEYWH. Tal TE 6€
ETEPE ME2OOY MMNXOEIC NHY. T 20TaN TaP
EYWANXOOC XE TPHNH. MN MWPX. TOTE
NTAKO NHY €XWOY 2N OYWINWWIT Nee€
NTNAAKE NTETEET AYUW NNEYPBOA. 2 NTWTN
AE NECNHY NETETNZM MNKAKE AN XE€ €EPE
NegoOY TAa2E THYTN NOG€ NOYPE(XIOYE.
ENTWTN r2P THPTN NTETN NA)HPE UIMNMOYOEIN
AYW NDHPE MMEZOOY NTETN NA TEYA)H AN
OYAE N MKAKE. S APA 6E MMPTPENNKOTK

NOE MIMNKECEETIE. AAAA MAPNPOEIC NTNNHDE.
Z NETNKOTK TaP €YNKOTK NTEYWH. AYW
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NETTA2E EYTA2E NTEYWH. HANON AE ANON

N2 ME200Y MAPNNH®E €ANT 21WN MM WK
NTAICTIC MN TATAMNH MN  THEPIKEDAANIX
NOEATIC MMOYXAl. @ XE NTA MNOYTE KAAN
AN ETOPFH. 2AAd EYTAN20 NOYXAl 2ITM
MENXOEIC IHCOYC T MAl ENTA(MOY ETBHHTN
X EKAAC EITE TNPOEIC. €ITE TNNKOTK ENEWN9
NMMAC. ™ ETBE Ml MAPAKIAEI NNETNEPHY.
AYW NTETN KWT MOY2A TMOYA MMEYEPHY.
KAT2A ©€ ON ETETNEIPE MMOC. 1 TNCOMC
AE MMWTN NECNHY €COYN NET20CE NOHT
THYTN. YW ETMPO2ICTA EPWTN 9M MXOEIC.
AYW ETTCBW NHTN. TNTETN KAAY NN22PHTN
ON OY20YO 9N TAalMaMH €TBE MEY2WB.
APIEIPHNH MN NETNEPHY. 12 TNMAPAKAAE]
A€ MMOWTN NECNHY TCBW NNIATCBW CEMNC
NOHT OHM ([l 9ANETEOOB 2POW) NOHT MN
OYON NIM. € T MMPTPE AXAY TWWBE
NOYNEBOOY €MNMa  NOYMESOOY  NOYA.
2\ NOYOEID) NIM MWT NCX MMETNANOY(
€90YN ENETNEPHY.  AYW €E20YN EOYON
NIM. 5 PAE NOYOEID) NIM. 12 QAHA AXN
(WXN. ™ QN2UOT 2N 200B NIM. Nal FAP MNE
MOYWW MMNOYTE 2M MEXPICTOC IHCOYC
€90YN EPWTN. 1© MEMNEYMA MMPXENA.
K NEMPODHTIA MMPCOWOY. K& AOKIMAZE AE
NOWB NIM. AMA2TE MMMETNANOY(]. & CA9€
THYTN €BOA N2(WB NIM €600Y. ¥ NTO(| A€
MNOYTE N TPHNH ECJETBBE THYTN ETETNXHK
€EBOA YW  ECE2APED  EMETNIMNEYMA
ECJOYOX MN TETNWYXH MN METNCWMA AXN
NOBE 2N TMAP2OYCIA MMENXOEIC IHCOYC
MEXPICTOC. & OYMICTOC ME MENTA(TA2MEN.
N2l ON E€TNA2AC K€ NECNHY WAHA 2WWN
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2APON. KS ACMAZE NNECNHY THPOY 2N OYn
€COYAAB. X2 TTAPKO MMWTN MMXO0EIC EWW

NTEIENICTOAH ENECNHY THPOY. KH TEXAPIC
'lf“I-rIIPE'INNXOGC IHCOYC MNEXPICTOC NMMHTN
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This edition is available free of charge for use in free electronic editions of
the New Testament as long as the full title and copyright information are
included and credited. For written permission to use all or any part of this
document in print editions, contact the editor at www.sahidica.org.

This edition is primarily meant for use by teachers and students of
Sahidic Coptic, and to a lesser degree by Coptologists involved in scholarly
research, textual criticism, or New Testament translation.

PURPOSE

Please note: This text is a work in progress. As such, there is an ongoing
effort to standardize the spelling of words in the text. Be aware that version
updates periodically appear.

The primary purpose is to produce a standardized edition of the Sahidic
NT similar to standard Greek editions.

An additional purpose of this text is to allow side-by-side comparison with
the Greek New Testament. To facilitate this effort, a new version of the
Greek text has been developed, which is meant to better represent the
Greek text upon which the Sahidic was based. This text is entitled "The
New Testament According to the Egyptian Greek Text" [NTAEG]

This text does not include representation of either accents or supralinear
strokes, since these are used inconsistently in the original texts. There is
also a higher degree of standardization in spelling and punctuation; like
today's standard Greek master texts, but unlike both the original Sahidic
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texts, and the PHI and Coptic Society texts. Moreover, as in standard
Greek texts, instances of the Nomina Sacra have been expanded to their
full forms. This is again a departure from earlier versions of the Sahidic,
including the PHI and Coptic Society texts, which are Both inconsistent in
their usage.

Special thanks to David Brakke of Indiana University Bloomington, Brigitte
Comparini of the Packard Humanities Institute, and Michael Heiser, Aca-
demic Editor, at Logos Research Systems; for their assistance in making
this edition possible.

BASIS

Sahidica was initially based (by permission) on the Coptic New Testament,
which is an electronic publication, which was edited by David Brakke.
(PHI-CD 5.3 dated 7/2/91. Los Altos. Packard Humanities Institute. 1991).

During later development, Sahidica was electronically collated against the
Coptic CD I by the St. Shenouda The Archmandrite Coptic Society. Los
Angeles, CA dated April, 1998.

These two editions were reduced to a raw electronic form, which allowed
both to be compared electronically letter by letter with Sahidica in order to
accurately detect and report every single variation and input error in any
of the texts. Though errors are inevitable, the collators of three seperate
editions are highly unlikely to make the same errors. Therefore, this
method helps to insure the integrity of the Sahidica edition.

Throughout the project, Sahidica was also collated against printed editions
of the following coptic manuscripts, which manuscripts date from the third
century and later.

Matt: Pierpont Morgan Library M-569 collated against Bodmer XIX pa-
pyrus

Mark:* PPalau Rib. Inv.Nr.182 collated against Pierpont Morgan Library
M-569

Luke: PPalau Rib. Inv.Nr.181 collated against Pierpont Morgan Library M-
569

John: PPalau Rib. Inv.Nr.183 collated against Pierpont Morgan Library M-
569

Acts: Chester Beatty B (Copt.Ms.814) collated against Berlin P.15926 and
British Museum MS Or.7594




Paul: Chester Beatty A (Copt.Ms.813) collated against Pierpont Morgan
Library M-570 and M-571

James-Jude:** Pierpont Morgan Library M-572 collated against the Pier-
pont Morgan Library M-573 and M-601***

Revelation: Berlin MS Or.408 ( British Museum Ms 0Or.3518) collated against
British Museum MS Or.6803

* Note: The Ionger and shorter endings of Mark are based on Horner; cf
Kahle (JTS.1951.p49-57)

** Note: 1st Peter was also collated against the Crosby-Sch@yen Ms.193.

*** Note: Portions of James and Jude were reconstructed from M-573, M-
601, and four other mss.
Note on Interpolations

The short and long endings of Mark are ommited from the PPalau ms 182,
but they do appear in most mss.

To better represent the overall Sahidic tradition, both endings are in-
cluded, but in double brackets.

The pericope of the adultress (John 7:53-8:11) does not appear in any
Sahidic ms. Herein it is omitted.
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